
Шарф Зиг-заг
Потребуется:
Пряжа А серо-коричневого цвета 150 г
Пряжа B белого цвета150 г
Пряжа С цвета черного кофе (кофейного цвета)100 г
Пряжа D светло-сливового цвета 100 г
Спицы 2,75 мм
Спицы 3,25 мм
Плотность: 35 петель и 38 рядов 10*10 см спицами 3,25 мм
Итоговый размер: 26 см в ширину, 204 см в длину (без учета длины 
бахромы)

ШАРФ
Первая секция:
Набрать 91 петлю спицами 2,75 мм пряжей А
Ряд 1 (лицевая сторона): 1 лиц., * накид, 3 лиц., 3 вместе лицевой, 3 лиц., накид, 1 лиц, повторить от * до 
конца
Ряд 2: лицевые
Эти два ряда образуют раппорт узора. Далее описан порядок смены цветов по рядам, Вне зависимости 
от смены цветов продолжать вязать описанным выше раппортом.
Ряды 3-6: пряжа A
Смените спицы на 3,75 мм
Ряды 7-30: пряжа A
Ряды 31-32: пряжа B
Ряды 32-34: пряжа A
Ряды 35-50: повторить ряды 31-34 4 раза
Ряды 51-52: пряжа B
Ряды 53-82: пряжа C
Ряды 83-84: пряжа B
Ряды 85-86: пряжа A
Ряды 87-98: повторить ряды 83-86 три раза
Ряды 99-100: пряжа B
Ряды 101-108: пряжа C
Ряды 109-138: пряжа D
Ряды 139-146: пряжа C
Ряды 147-154: пряжа D
Ряды 155-172: пряжа C
Ряды 173-174: пряжа A
Ряды 175-176: пряжа B
Ряды 177-200: повторить ряды 173-176 6 раз
Ряды 201-202: пряжа А
Ряды 203-262: пряжа B
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Ряды 263-292: пряжа A
Ряды 293-294: пряжа B
Ряды 295-296: пряжа A
Ряды 297-312: повторить ряды 293-296 4 раза
Ряды 313-314: пряжа B
Ряды 315-344: пряжа C
Ряды 345-346: пряжа B 
Ряды 347-348: пряжа A
Ряды 349-360: повторить ряды 345-348 3 раза
Ряды 361-362: пряжа B
Ряды 363-370: пряжа C
Ряды 371-387: ** пряжа D
Оборвать нить и оставить петли на держателе или запасной спице
Вторая секция.
Вязать так же как первую секцию до **.
Соединить секции: приложив секции лицевыми сторонами друг к другу и закрыть петли попарно, беря по 
одной петле от каждой секции.
Завершение
Закрепите шарф на горизонтальной поверхности при помощи булавок, отпарьте изделие. Затем, отрежь-
те по 13 нитей длиной 32 см для каждой кисти бахромы. Закрепите бахрому по концам шарфа.
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